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В статье рассматриваются особенности военной терминологии, признаки военных терминов.

Терминология различных сфер знаний -  это важная составная часть словарного состава языка. Она 
объединяется с другими областями лексики, а не формируется обособленно. Развиваются те же лексико
семантические процессы, как и в общей лексике, но со своими характерными особенностями. Характерной 
особенностью военной терминологии, отличающей её от других отраслевых систем, является то, что она 
включает технические термины, заимствованные из различных областей науки и техники: электроники, 
топографии, космонавтики, ядерной физики и др.

Военная терминология -  это система лексических средств, обозначающих понятия военной науки, 
которые используются в сфере профессионального общения. Современная военная терминология 
интенсивно развивается в области разработки новых видов оружия массового поражения, ракетно-ядерных и 
космических боевых систем, а также совершенствования способов ведения «точечной» войны.

Большинство военных терминов возникают с употреблением интернациональных источников 
терминологии, что представляет собой отражение устойчивого развития и совершенствования военной науки, 
вооружения и боевой техники.

Военная лексика является важным компонентом в составе терминологии, которая постоянно 
расширяется и меняет свой состав. Основной пласт военной лексики регулируется уставами, приказами, 
боевыми документами, в связи с этим он стандартен, хотя и учитывает специфику того или иного языка. В 
своем большинстве в устной речи военная лексика изобилует терминами.

Для военной терминологии характерна четкость семантических границ, устойчивость словосочетаний, 
специальные аббревиатуры и условные наименования, стилистическая нейтральность, отсутствие 
экспрессивности, потребность к однозначности, а также широкое употребление в военной документации 
синтаксических моделей (например, неполных придаточных предложений и шаблонных конструкций).

Военные термины, в большинстве случаев, не имеют синонимов, но могут различаться по сфере 
употребления. Наличие системы военных терминов демонстрирует их зависимость друг от друга. Это свойство 
военной терминологии наблюдается в наименовании воинских званий.

Общими признаками всех военных терминов являются: однозначная сопоставимость термина в 
пределах одной военной отрасли, самостоятельность, стилистическая нейтральность и принадлежность его к 
разряду понятий, которые описывают конкретный вид военной деятельности или конкретный военный объект.

Конфиденциальность, замкнутость армии создают условия для возникновения и развития собственного 
военного языка. Военная лексика представляет собой отдельную прослойку лексических единиц, так как она 
обеспечивает специфическую сферу человеческой деятельности: организацию вооружённых сил, оперативно
тактическое искусство, вооружение и т д.

Военная терминология обеспечивает эффективное общение специалистов в ходе осуществления 
профессиональной деятельности и является неотъемлемым источником пополнения современной русской 
военной терминологии.

В заключение можно сделать вывод, что отличительными чертами военной терминолгии являются: 
чёткость семантических границ, устойчивость словосочетаний, специальные аббревиатуры и условные 
наименования.
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